
A ’ FELS. R .T S ASZARNAK ÉS A. KIRÁLYNAK
KEGYELM ES ENGED ELMÉBŐL.

Költ Be'tsben Szent-György Havának 1 ydik napján
1793. efzten

—

jf* múlt Mdrtiusi Tdborords históriáidnak
f ű l j  tat ás a.

9
nevezett hólnapnak u. m. Mártiusnak 
napján, mint egy dél után két órakor ér

keztek a ’ Ts. K* seregek az ellenségnek sántzai 
eleibe, holott minden halafztás nélkül hadi rend
be álván , Károly fó hertzeg, kormánya alatt lé
vőkkel óldalaslag mazsirozott, olly fel tétellel, 
hogy vagy  az ellenség bal fzárnyára rohanhasson,
vagy hátúi meg kerűlheíse. U gy is történt a’ do

midőn eíz
re sem vette vólna az ellenség, akkor toppant
lo g ,  fzerentsésen oda érkezett, es a

őldala mellé, mintegy 14 vagy 16 ágyukkal, mely
Hrek után állott a’ gyalogság 1 j o ! j b a la .1 cur

1<k



dragonyosai, balra pedig néhány ofztáíyok Ejz~
tcríiazy hufzar regementyeból. Az ellenségnek ere- 
je öt nagy, és sok ágyúkkal ’s gyalogsággal meg 
rakatott sántzokból áílott. A ’ sántz háta rnegett is 
gyalogság volt, ’s ennek két fzárnyán, mintegy 800 
vagy 1000. főből álló lovaíság. Hátok rnegett 
vaiá egy ízép erdő. Még eleve meg parantsolta- 
tott a ’ La Tour Regernentyének, hogy mihelyt az 
ellenségnek két sántzaiban fekvő ágyúknak kere
kei el 1 ovöldöztetvén, hafzonvétel nélkül valókká
Jejéndnek, és a
denek , leg ottan oldalról Ők, hátúi pedi 
gyár hufzá^ok rohannyanak réájok. 
te ei az ellenség kéttz 1

Frantziák rendeletlenségbe esen-
ö a ma-

sántzban fekvő
Aliig süthet-

ígyúit,

regemen-
a’ midőn már meg kellett nékiek süketúlni, mely- 
Jyet éízre vévén a’ La Tour dragonyos 
lye, ki mozdult álló helyéből, és keménnyen meg 
támadván az ellenséget annyira meg zavarta azt,  
hogy kéntelen volt sántzairiak, ’s azokban fekvő
ágyúinak oda hagyásával a háta

vonni magat. Ekkor
rnegett>

előtt meg állott Ts. K. seregek
az ellenség

fekvő 
frontya

van
előre mazsiroz- 

azon dombot, mellyen a' Frantzia tábor fe
küd ott, ei foglalta, és a9 még hátra maradott el
lenséget is Aquisgránum felé futni kénfzeritet- 
te. Illy énképén lévén a9 dolog, nem is űzték
a’ mieink tovább őket, meg elégedvén ezen ta-
nyajoknak fzerentsés el foglalásával, annyival in
kább ? mivel éjféltől fogva ízűntelen való fogla-
latoísagban , az az marzsirozásban és viaskodás- 
ban töltöttek el a? napot. A* fő kormányozó Js 
Vele együtt több nagy fő tifztek Aldenhovenbe 
fzállottak be quártélyba, a’ győzedelmes seregek 
pedig annak környékén fekvő falukba. Ebben az 
első tsataban esett ei a ’ La Tour dragonyos Re- 
gementyének Óbestere Pforzhejm és Mefzmaker ka
pitány, kikről immár feílyebb, u. m. a’ M. Kurír
nak t i . lapján emlékezetet tettem. eg alább
800 vagy 1000 ember esett el az ellenség közzúl 
es 7 agyúkat vefztett el. Aí —* *_n i .f o  ̂ r

A ’ mint feílyebb meg
mondottam , azon éjjel Clairfait hadi Tármester 
is áltál ment a* Roer vizén, és mingyárt meg fioRoer vizen, es mingyart meg
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tcjriltatta az ottan fekvő ellenséget, kinek 11 z **
M. jBoros es Hapancourt kűldettetteneksere

Amaz sokat el foö
burg
tály J5 / « /z X

ov̂ ivcat Cl iuguu Kozuiok, e' pedig, Pr. AV 
dragony osai közül egy divisióval, hat olz-

Pr /\o

/Z
es ..e&y divisió A 0 > <5 / s l le marid nevét viseldkai,

ki költözött frantzia
kant az ellenségre, mellj'

vuez magyar hul'zárok

sereggel három Ízben búk

vala fel olzláttatva.
nagyobb ’s kifsebb

Az 200 tó •  *

m a -

egementyebéli Oberstlájtinant Sz. Eercf:
1

4 4U

el lo

re ment, Pr 
kapitány

öíztályt egéíizien el vefztegette ; a 
síkba, melly mintegy 400 emberből állott , fí
kenstein 1
ti vágott be, és nemtsak sokat meg óit 
hanem ennekfelette 125 embert és 3 ágyút is 
gott. A ’ harmadik öfztáiyt, melly mintegy 600

Kobwrg dragonyos regemen!énéi álló
Schaurot/i támadta meg, és réfz 

fzerént le vágatta, rélz ízerént meg sebesitette és
fogságba éjtette őket. lllyenképen Clairí'ait hadi
tármester is gyözedelmet vévén < 
zelebb rukkolt a’ Pr

ellenségen, kö
sereveihez.

A ’ Würtembenzi Printz korrtiányára bízatta-V P f
tott Ts. K. sereg hátra maradván 
az alatt, míg Pr. Koburg és Gr. az em
lített helyeken viaskodtanak az ellenséggel, meg 
támadta a’ Frantziákat, és ennek jobb ízárnya el
len Davidovich Generált, bal ízárnya ellen pedig

/ a ’ kik íze re n-Reufz Öberstert 
tsésen végbe is vitték a r é áj o k
és egéízlen az Aquisgránumi erdőkhöz

dolgot, 
ízoriLot-

ták okét.
I o ik napján , három b

l / j .  y j  A J .  t ^ a  x  m ^  j  v  y  ------ ~

ik ki a* Ts. K. seregek gyözedelmcknek
lyéről, és egyenesen Lm.ou^ Ha rtzogen-

nevű városkája
. __ * m m

út tv okait. Az itt

kai az 
nak.
reget

sántzaikat f el futotta-

Károly fő I
kormányoz!

»V i . í- $



és sokakat el fogott arrier de , az a z , hátul
menni fzokott geik köziií. A ‘ sereg dereka
Herve és Herczogenrade között telepedett leellen
ben a’ Wurtembergi Printz meg napon Aq
gránum relé indult és három colonne ofztotta
fel a’ kormánya alatt lévő 1 s. sereget* Az első co
lonnéval maga ment a ’ Printz az rfzag ttyan
a’ második és harmadik Eisdorf felé vette úttyat 
holott az egygyikkel Davidovich Generál jobbra 
a’ másikkal pedisr Hutten Generál balra tartotta

Még

1

nak. 
nek vóln Ők már

előtte Aquisgránumba érkezte 
oda hagyták a’ Frantziák a

várast; de mivel a’ Hertzogenrádétól el futót 
tak velek magokat Öfzve kaptsolták, ismét vifz- 
fza mentenek a ’ várasba, és az ottan találtatott 
Ts. jáger katonákat ki kergették. Maga a9 Wurteni- 
bergi Printz is oda jutván, a’ váras előtt fekvő
hegyekr vitte colonnéját oda onatott néhány

yúkatis, Mahó ni ésBrády fő Strázsa mestereket 
pedig a’ várasnak két kapuin parantsolta be ro
hanni , a5 kik az ottan lévő Frantzokkal a PJ
tzon fzembe fzálván sokakat el ejtettek, a’ többit
peoig kénfzeritettek
azért

a’ várast el hagy Még is
újobban öfzve fzedték erejeket, derekas

puskáztak vitézeinkre, és hogyha attól nem tar
tottak volna, hogy Davidovich Generál hátok me- 
ge kerülvén két tűz közé fogják őket fzoritani , 
bizonyossan ki űzték volna katonáinkat a5 város
ból Sokan el húllottanak közűlök
ba estenek és 3 ágyút vefztettenek

62 rabság

Folytatását májj'zorra hagy

Aus tr iái cs Szövetséges Belgyiom.

K  miólt a
azóltától fog

Frantziák Brüfzfzelböl ki űzet- 
/a semmi rendeletlenségek nemtek

tapafztaltatnak ottan, minden hív fzívü lakos
vend

„ > ****** VA XXn v iz.1V U  lcXIVl
r rantzia járomtól lett meg fzabadúl

Minthogy a’ had
polg

seregek tovább mentenek

k
atonák állanak strázsán

1 a
& de]műnknek betses fzemélyével

Ebből is k
és ural



utKmusmû mmamtí
i 49

V tí c
való telly i 

ákmányt kapta X

bol ki lódult 
bútorokkal, efzközökkel, ágyúkkal
• r\ . * ■ % -  L *  V k/

g elégedések.
vitézeink a’ Belgj

Termondcben 18.

Nem ke

h

okát fogtanak el a t> ha-
Mózsa vizén is sokai

Fsak nem minden nap vitettettnek ezen által a
fo
ro

I Mechelen óoo. P mis iái hufzá-
gyalog katonák mentene!

6 - v ,
k , es

nek napján által
Lejdai újságok, hogy a’ Brédában feküdött 1

Aprilis
Bizonyosnak lenni Írják a

tzok capituláltak, az a z ,  fzabados el 
nyerése alatt által adták a’ Hollándiai s 
nek a’ várat. így bántak
rantsolatot kapván Diimourier a N Gy t'i I

telnek
regek-
* j pa-

hadi seregeinek vifzfza vonására. Senki sem vólt 
nékiek abban akadályoztatásokra, mivel már an- 
nakelötte úgy 
egymás között

meg a két hadai r é íz

eknek
,10g y,

meg sértődése
éski Belgyiombol 

ten , és Dornikon által
geknek védelmezése alatt, melly annyival Iziiks

me?

a/ városoknak és hely-
ha is a nak

, Gén- 
i sere-

Hollandiabol
p e d ig Austri

gesebb volt mivel minden rendbe és karb heh
heztetett lakosok ; de kiváltképen a’ köz nép bo 
ízűt kivánt rajtok áll an
vénytelenségek miatt.
terdámba érke 7 p * 4

élj ^ e. L, A n
vitték oda, hog\

volnának
ha zaj okból ki 
á 11 ó A n c.! u s

n
mell éti
O  \ r
S

*
okon mintegy 6ooo

H  •A* ott: hrantziák es gooo
katonák . Ír * \rí v ű t

* I'r e í z ízerén t Scotiá bú!,
réfz íze cént pedig Hy hermából valók, vágynak rce*
i z e n a

e  G 1 g  n  y i > e i i u a u u i  v a u / i \ ,  v «  5 7  “  « * "

bb való menetelre. Úgy hailatik
ho\iv kis Britanni Bretagne) valamellyik ki
k o t o
Frantzia Aristocrats 
nek, sót még a’ köz 
stitufiót, az Ánclusc

\) a k í z á r a z r a
a az

fzállani, holott a 
mesek erőt vette-

/is meg unván az uj con
ível  i. k magokat s

velek együtt fegyvert íogv
* / ^ ^  y

eecfz Parisig( )  Ct

;n e n n i. Hason! indulattal es fel •«

Pictavio ea c T i lakó
v a ? v
s egv



nem akarják tovább N
Ö ~ '' fzenvedni , mindnyájan királyt

v á r j n a k m a s o k u a k. Kis Britanniának fó varosa
Jioz Renncshez
immár a’ patriótákkal

nvoltz órányira öízve is
n at mer: ,r *

lefzen ha
o*• i. a i

k
r\

mehet, az az, ha jókor
O xveíletelsegre
n e m

les, derek pástétom, 
tzia nemzet tized izig 
gaik is meg fognak vásni.

í 1 y n e k
N. Gj

ben a % C

len való hiaradek fo

Anglia Or íz dg.

(zeniekkel vt
állasai-

Az Angliai Ministerium árgusi 
gy á z FrantziaO r íz á g n a k m o s t a n i

semmit el nem mellőzvén , 
íiiai eonstitutiónak állandóságát, és a ’ haza elő

Múlt Mártiusban me a hal

ra , a na a Brit o n

menetelét targyazza,
ván, hogy a

*
h ran tzia

o
fzi setére. ho- 

lőtt 8000 h a z áj okból ki költözött Frantzok tartóz-
parantsolta a 5ütni; leg ottan

es
kodnak , akarnak*
Piymuthi Admíválnak, hogy minden hadakozó 
kapzsi hajóit annak védelmezésére küldje. Az Ad-
jpirálitási Collegium arról is eleve való rendelé
sekéi tett, hogy Egmont és Illustre nevű hada
kozó hajók 48 óra alatt a’ nevezett fzigethez in- 
dúllyanak (7). Azon Flotté, avagy hadakozó ha-

( j) Admiral
lis , ( lat.
E>

\

A m ir ő l, A m m iragliő , A d  mi
1/ í> x'» 7 /» ('n r \ y/V» ^  ?'fi is)

vő sere
a

epen annyt, a
a j

h
le/, mint m

s ir  db iái ízétől vette eredetet
v /»./. 7 / /

0 t
urat es fő kormány

jelent. Kivált képen ci Saracenus oh
ez a7-t

V G 1 c  
7 *• 1iOfí
voltak Eui

kö
ésJ ~ ,

Sic ilia iák
ulus izyakoi

zott
Töl

a

idi
ge i k

T
/p Genuaiak , 9s

) 1 * 7. 7 • V
ö\

a
óin ah adták ezen titulust
is követt A In



J
k

kból álló sereg is, 
it hordó

két oo
3 hajókból és Fregattákból

mellyeknek kormánya Gardiner Admir,

és bt 74 ágyú-
es a

b
Ind

immár a tengeren a
I

•kái, és
Flotté után

vagyon

goti
dik O )
gok az istenek is , úgymint. Jupiter,

P

Egéfz Európa mozdulásb
fk

Nept ki költenek l
dat inditottanak

vagyon, ma-
C  v  /

Saturnus és 
ellen, ’s ha-

gin hajó]
ízfz

Ö
M i n a p

yakort
k. A ’ tengeren úfzkáló An

ga dag yal térnek

reskedo hajókat fo 
is el kezdették

frantzia kapzsi, és néhány k
6 el.

immár a* tengeren
A ’ Spany haj 'ih

eskedést két Y» /1 e
D való ellensé

f:xv̂ l nai.iv v m meg terhelt Martinion 
fzigetéböl hazafelé indult Frantzia kereskedő ha
~~kat tartóztattak fel Malazában (a). Az Angliaiti
Ministerium 100,000 font Sterlinget pet

liai Flotta az hadak h a
Fősen három GesvadéO '

r\
/,•

vagyon fe l ofztv a nek
cr Fi , ,

veres, a ma
sodil/tnak fejér, a harmadiknak kék
ja és mindenik Efcadrénálhárom 
vágynak u. m. egy Admiral, egy Vice Admi 
r á l , és egy Contre Admiral, a" kik immedia
te . egyenesen az Ad mi rali si5 r>

tengeri dolgoh haló seregek
gyázó fö  méltóságú fzemélyékből a Le gy
Á>

f  v )

l függenek 

F l o t X-nek nevezik a hajósok
mi na
vette a

azt, valami a úízkál. Ft t ö /tengeren t/
Flotté is eredetét, mcIly

kereskedő ha*másuvá hajóik ázó , hadakozó) es 
jókat jelent. Flot.ille p avagy három
fregattéból álló , és cC
hajó sereget tefzcn.

Flotté előtt menő apró

(a) Martinique fzigetröl már fellyebb, u. m. p
/7. r . J  T\ 1  ^1 n/vn  M  n l r j r o  f l i n í i r f l S  ^  ti'’ g vált ízó Malaga, Malaca agy magas
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a’ Londoni bankóban, mellyet kétség kívül 
azoknak fzámokra rendelt* a’ Párisi N. Gyűlés , 
a’ kik által ellenséges fel tételeit tökélletefségre
akarta vinni.

Frantzia Or/zdg.

Egéfz Euró ónak fzemei a ’ Frantzia nemzet
nek mostani kétséges ki menetelü környül álla
saira vágynak fúggefztetve. Ha valaha, most b i : 
zonyára rendkívül való félelem között tántorog
nak' a’ Jakobinusok, ’s velek égyütt a ’ N. Gyűlés

Mártiusnak 29. napján tartatott ülésben Dan
ton javaslására azt végezte e l , hogy minden fza- 
battságát fzeretö Frantzia egy piquet, az a z .  he-. *' . c _____ ___/  ̂1 M ̂ .

IS.

9
gyes tprt íze rezzen magának nemzet ravásá-
ra, és mennél előbb lábra állyon a" Revolutio el-

birákból álló gyülekezet.len rendeltetett 
Ugyan ekkor határoztatott az is meg y
koz tarsasag

jC
belső

hogy at
ellenségeivel sem békefséget, 

sem fegyver nyúgovást nem kelletik fzerezni. Sőt 
azt jovaslotta Roberspiere, hogy a' Bourbóniai 
Háznak minden vérség fzerént való attyafiai és 
tagjai, nyóltz nap alatt üzettefsenek ki a’ Fr. kö
zönséges társaságból (£). Továbbá, hogy a ’ kö
zönséges bátorságra

1
es tsendefségre vigyázó Co- 

avagy deputátió rendelést tegyen, mindenírute
m

gyanús embereknek fegyvertől való meg fofztat-
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fásokra. A ’ 1 Maire
ter Page a' város néhán
iveivel meg jelent a’ N

az fó polg mes-
oí’ztállyainak küldőt)

1 /  / - r . , ,, Jülés előtt, és az eeéÍ2
polgárságnak kepeben e’ kérdést adta eleibe, hoey-
Jia elegendőnek lenni gondollya é magát a’ ha-
zának mostani vefzedelm
való ki mentésére, a
nem kis ízöget ütött , 
által nem látván, mi

írsáe. Ki

y nem ?
állásai közűi
Ez a’ kérd

be a5 polg 
kozott és befzéííet 
végtére azt a5 vál 
ris városa a5 N

Gyűlés tagjainak lejekbe,
ígre tette légyen azt elek
gy ki

a’ kérdés 
zt adták

másképen gondol 
adandó feíeletröl

gJ:
Gyűlésnek bátorságára es

a Fá
jává-

ra illendöképen vigyázni fog ,  semmi kétség
felől, hotrv a’ hazát és köz társaságot, min-a

Parisnak
den vefzedeímébol ki ne mentheíse.
nappal az után, ide 
ofztályaiban general 
adattatott a’ fegyvei 
lá sra , minden tömlő
fzáknál álló

Harmad
nd

tett az az

trouiilok t
vigyazatc 
i. utzáko

rek küidettenek k

reggel ,
'.rfch ülit
polgároknak a’ ki rukk

közönséges kai
, és p 
ís emb

Je1

sitettek
áló fegy

lésbe itanak azok
Termeizetesen nagy rémú

kik előre nem tudtála
nnek valóságos okát E

jártának a
igy lev k

ak előjároi, minden fegy
el fzedtenek a ’ lakosoktól, és sok gyanús emb. 

két küldöttének fosrsásba. Mars illából Provin-
ciának igen népes kereskedő 
inorú hirt vrette a ’ N. Gyűlés, hogy Paoli 
rál el akarta Corsica ízigetét Frantzia orE

városából azt a ’ í’zo-
U Gene-

királytól a ki annak előtte ncr-
tzeff es 
két.

JSavarral király volt , 
Ide tartoznak mostan

'k cl

X V I. Lajosnak ji
az Mr t esi a i Gróf

íze rentseltU
véréi Printz Ko 
k o z ő n se sej se

1

*
i e p.

t/ lett Morei iái vált hertzes Egál i te 1
í.j  ra

Ezeken kivid meg a' Spanyol cs 
ily o k. e s EPanned hertzes is
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fzakafztani 9 és az Ánglu s ma
oát annak jDictat.orava, az
©  . , / .  ✓  _ , ____ : c ~

ok segedelme által
, tellyes hatalmúaz

kórmányozojava tenni. Szándéka el árúitatván
fogat tat ott 5 és a’ mint haliatik, vasra veret- 

tetve fog Párisba vitettetni. Ennél még kedvet
lenebb hírek is mentenek a’ N. Gyűlésbe, neve
zete fsen , hogyt a Contra-re voluti ónistáknak fz a -
ma naponként nevekedik; hogy felső Langvedo-
ciának városában Castriesben, Mártiusnak 14-ik
napján éjjel a’ fzabattságnak fája le vágattatott; 
hogy a’ Belgyiomban , ás Hollándiában lévő ha. 
di ^sereget egymás után éri a’ ízerentsétlenség ,
hogy Brédát, Gertruydenberget, Wiliemstedtet, 
és Antverpiát oda hagyták a’ Frantziák; hogy a ’ 
Bresti Flotta a’ tengeren támadott nagy fzéivéfz 
miatt tsak nem semmivé tétettetett; hogy a’ ma- 
trosok, az az, a’ hajókon fzólgáló hajós legények, 
a ’ kormányosnak nem engedelmeskednek ; hogy 
Duval hajós hapitány kéntelen lévén az evező la
pátot kezébe venni, a’ rettenetes í z é i  által úgy 
intetett a’ hajó derekához, hogy mingyárt kétfe 
lé repedt fzíve kamarája, hogy Oust iné Generál
m a g at Landauba vifzfza húzta s. a. t.

Alsátziában is igen veszedelmeseknek tapafz- 
taltatnak a’ kÖrnyűl állások. A ’ polgárságnak
nagyobb réfze békételenkedik a’ Párisi N. g y ű 
lésnek despotismusa ellen , és kevesen találtat
nak az ifjúság közül, a’ kik a’ fzabattság mellett 
továbbá hadakozni akarnának. Ama nevezetes 
ex - barát Schneider Eulogins, az Argentorátumi 
( Strafzburgi ) piatzon cathédrát emeltetvén , ab
ba fel ment, és minden ki gondolható elméfség-

kivánta a’ lakosok íziveik
ben el aludott patriotismusnak tüzet élefzgetni. 
Buzgoságában motskoini kezdette őket, mellyen

gél ’s ékesen fzólláísal

meg indúlván amazok , le akarták ötét a ca-
thédrából vetni. Ö is éfzre vette a’ sáfrán illa
tot, nem várta a’ le vettetést, maga le fzállott,

kött. Kiváltképen a’ recrutirung,
katona fzedés miatt támadnak 

Új Brisaeum ( Neubreysach ) egy

s titkon el
avagy erő
sok zenebonák.
1
^  uj nnsaciim  ̂ iNeuDreysacri ; egy
5° polgárból álló városka 30; Kolrnár pedig 130
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emberi tartozott alliíani. Sem pap, sem mester, sem
c 7  ̂ ~

hátra, hogyl
yhazfi, sem iskola tanító nem vonhattv

sors réá esik, tettzik nem
fegyvert kei! az oldalára kötni. Múlt

vicariusra, és

mac:at

na& végén négj
ictestaps iskola

öten katona 
ioo talléron
a ’ pénznek í 
fiúi fz-eretelének
•k • *

lett leg nagyobb

p vi s p
zg

u: M
/ • /

ruhába 
fo

• •

egy pro-
ett a’ sors, és mind
ek

A  n  / 1öaaott ipa h
Egy ifjú polgár

h
tyett katonát, a ki

b
k oltárán tette le haza-

D e ndenek íe

k a’ kiknek , 
két helyb 
Austriai
ridrt ertern, ezt f

dd
es retteg íze

ind
Lett b / /

töllök lett el pártol
menysege

es az
seregekhez lett által menet

nemzetnek
Dia

y  k
nyát, kinek efzefségén, hadi fortélyain és ízcren-
tsés hadakoz

• /erejen. Nem
pen annyit epitettenek ok 

Chártagóbéliek Hannibálnak
maga, hanem vele együtt több nevezetes 

fö tifztek is el hagyták a’ frantzia záízlót- Kétség

a’ régi 
tsak ő

Mi\á\íx\Custine\h fogja példájokat követni, 
te Bournonvillehadi minister!, és társait meg fogat

; 11 cl öt te volna Diwwurier„ testvérénekta s által k
fia egyik segédjével polgári k 

/ 1 •/ 1 /1
O
.0b fel öltözve,

négy lovas jager 
vigyázatainkhoz r
őket az ottan con 
ebéd felett lévén,

k a t o n á k

d

őrizete alatt elő álló 
kívánta, hogy vigyék

íz th ez ki

Több A
jelen

meg tartóztatta otet mag
oíiicirek is k az d lelett

kik sem sem a ’ potrióták
lol nem emlékeztének ditsiretesen.

t  9,

O is, t- i
fe -
a’

Dümourier meg a z t , hogy a ’ pa-
triőtak nem érdemlik a' ditsiretet; ellenben azt is
hozzá tette, hogy ók Dümouriert nem ismernék,
és hogy tsak nyo P
fog ak rólla bcfz

múlván is másképe
Ebéd után Monsb

mentenek , hogy ottan különösen fzéihefsenek
Pr. Köln/real. Mi lett légyen titkos beszédeknek
veleje,  meg mutatta a’ etk Bournonville

küldetésénekfogságba
főzik, hogy minekut
frkeztenek , és a1 N

g is tar-
Dú mouricrh

P k



y ilatkoztatták volna nékie , igy fzóllott nékiek í 
„  Uraim! jól tudjátok, hogy én mindenkor úgy 

viseltem magamat, mint a’ Fr. Közönséges tár
saságnak egy leg hivebb tagja , kéí'z vagyok 
magam mentsége végett veletek égyűtt Parisba 
menni, engedjétek meg, hadd tegyek némelly 

rendeléseket. Ki ment, hivatta segédjeit, és
V) lágosan meg 

tenek légyen h
dotta nékiek, mi vegre men 
a’ N. Gyűlésnek biztosai. ,

El vifznek , úgymond
tettzik el

7 * * " ' “ ' *  } *

gyek velek, hogy!
m et, hogyh

pedi
éktek
ellen

keztek el menetelemben, legyetek fígyelmetesek
arra, a ’ mit mondok. Mindnyájan egy fzivel, lé
lekkel a’ velek való maradá 
vagyon, úgymond Dümourier 

gat ok vagytok
mint emberséges ka ti 
k Öté lejó

5?
rték Ölet. 
.Az Isten

Jói
/ j. •es ti

és
hogy én hiv

mindé
de

ly

N. Gyűlés gaz ber
tatlan királyok

't latom, korty lö
kkel , a ’ kik nem
g ölni. Sokkal

hazafi 
lyesitetten 
le van a’ 
átallották
hatalmasabbak ellenségeink, mintsem azoknak 
ellenek álhatnánk 
magatokat, és
lyiinknak fiá t,
érésére, kaptsollyuk cjj'zve

ismét
Ab tehát k apt. so Ily áto hozzám

len

állítsátok ki az egéfiz
kiek értelmem

Düm
ndnyája

Vegh

A
Örömmel meg

kiáltották: jÉl- 
ég félé hajítottál

fzerentsétlen kirá 
Fel tét elünknek el 

t: ellensé
adjátok meg - 

m e n tp a ra n ts o I a t ty a ,
X VII. Lajo

* •$

Jelenté tett /i
iid(

1 1

ege
es
és

í rK király o k n a k i i ü s é g é r e

ak bizony
et I>

/ság ár a küldötte r. 
hadi ministert és társait.

r. Köburanak es
eme Bo úrnőn ville

Elöl

így lévén a’ dolog
N. Gyűhanem liogv

m n
a s k

hátra,

3 a Fi

k fuf:

antzia közönséges 
pun kos ti királysághoz ; másod fi

hozzon.
. * s

1 a ’ hová futhatnak
fognak velek mások bánr 
es sok becsületes hazafiakból i

m i ent

sasag
h 0 g y

gy
mint ok királyokkal

aoak.
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M a g y a r
i

Jól tudván én azt
nelyek nintsen a 
örömest iktatom

‘I b u

ponti
hogy

/  I

a3
seknek semmi

gok között

3) el
környúi állásokat

e azokat a’ Magyar Kuriri
a’ kqvetkezendök a’ jeleiwaló hábor

nem

lett
ségi

a versek mind a
íz é p

nézve igen
dolog

targyazzák e i
mind az elm

pék, meilyeket Piskólto
kos Rhédei Pillédéi Láfzíó úr irt egy jó baráttv

la

tiak ékem fel küldött
m tartózta levelével

köteieíségemnek len
gyűlt ide be iktatni

Meg setétültt az ég izéméit bé húnta,
Mert a ’ Frantziákat nézni már meg únta 

Tündöklő tsillagit gyáfzfzal borította,
Mert az Ür kenettét ja j! ja j ! el oltotta. 

Keseregjen tehát ’s a’ királyt siraísa,
Világ könyveibe estét bé irafsa. 

Bánátimnak e’ bal sorson nintsen máfsa. 
Akarom hogy hibás versem más is láfsa.

Szörnyű eset búval mellyért torkig telem, 
Bofzfzűmat nem bírom, Ökröndozve nyelem. 

Hát más a ’ ki néki attyafia 5s v é re ,
Én náilom képzelem méilyebb búkat ere.

A ’ Frantzia ellen már tehát igy irok , .
Midőn bánátimmal ellene nem bírok:

Volt Frantz a’ czimered ízép három lilion, 
Fényes voltál régen mint vala Ilion,

Királyod éltének de lettél rontója, 
Ügy romláfz el P áris , miként hire 

Három lilionod tövéből ki i'zárad,
s r n  / •i rója.

Folter miatt a ’ bűn mivel benned árad.
Mi lefz hát czimered? az Akteon ebe,

Mert réfzes vagy nemzet királyod vérébe. 
Három lilionod a7 Szent-Háromságot,

Példázta , írom e nagy Uraságot.
Meg vetetted ügyé ennek jelentését,

’S imádod az eízed bolond mivelését 
Nem kell PMmai Hit ’s más kereíztény vallás. 

He kell Faltér és más ördögi sugallat



Kényes voltál éfzfzel sok világi jódd
így  nem fzégyeltéde b 

Ártatlan Akteon hóhéráv lettél
király odd

Jó
Frantzia név hellyett amalékot vették

Lajost te ízéjjel ízaggattad,
Ebeinek vérét ki ontottadKain va v ,j  / Jf • /Bofzfzuállast kiált királyodnak 

Jenek hát királyok vízen erre
5 ízé
Eb í

Parisra
Vizen

lilionnak aranyos hely
tegyetek a ’

ízaraz on

Frantz tzimer 
Trója gyáíiz ruháit,

prédáit
hol ki ontatott vere sC királynak

Ott légy hellye Ilion várának
Ábel, vagy  Akteon legyen Lajos n e v e $ 

Kain a5 Frantzia, czimere eb feje. 
Hánnyátok ott kardra a ’ pártoíkodókat,

* nemzetet mint egy Istent tagadókat 
Hogy légyen ez világrém itő  példája,

Ruhád 5s d , bolond a’ ki^  ~  ^ I l d i i

Felséges nagy Urak irn fzóllok hozzátok
tálj

A iy vért kérlek porb 
Kérjétek az Istent segítse etil

ne
/ r>

Mert az artati / w ver kiált

adjátok
en 1

F e 1 Idoztad Lajos
:y m é íz ex o

i gafságod,
Fel áldoztad ingyen ízép ártatlansásod

Akteonná lett “" 1 ‘ ’ ' °e tulaj do aeid
El téptek ízaggattak jól tartott ebeid

Ábel vagy  a ’ nemzet lett elie 
Á\ Frantzia nép most hóh

Dáeid Amalékot halál

f
ige iáin

ra ite M

K
kault meg ölte mikor ki befzéíte 

i téged Frantzia pokolra Ítéllek, 
Menny oda veled én több 

Látom Lajos király lett a*
t nem be ízé 11 el; i

Kereíztények között
Látod Uram Isten

mártírotok,
i leliet soroto

% •

e

Ally
H°gy

nagy Izörnyüség
a Frantz hohéroi királyi felséget
Mennyei Ür és fegyvereddel

c* Aüy boí'zfzút kardodat
• • t  • 1 •
jj rajok

d
nykö

tődig

Hogy na meg nem térnek t
tüzes els »/.

Q h

ne tedd
v e i ,
í idővel
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V a g V

K
Töröld el e

yalod küld ki a5 Trantz ibor
pet világ tsuclájá

f tilson le e’ nemzetnek vére^ . I • M  . • . , . )

Gy
Boízfzűt kiált, mivel király Laj vere.

A ki
eízelyt hozzál e’ nemzett 

érlette Ötét illy
Kegyelmezz Lajosnak , ktkkérlek kegyelmet 

Mint érdemlik &zok ê  figyelmet
Az ÜH nál értetek én is esedezem '

•>

s írásom s írásom így mar be lej 
E ’ földi Felségnek jertek sir halmái

Iste
Boruljunk

ga i
djuk ezt lelkének iává 

fiáért lelkének .
Legyen bofzízulója ártatlan vérének

Siráísuk rj a t o k
vet

magos gek
ltok setétes fellegek

íg y  irtani fzivemnek mert keserűség 
Nagy volt, verseimnek már itt léízen ege

Piskólton c)-ik Mdrtiu 1793-ban.

* * *
* *

új Magyar Kurírnak érdemes Olvasói/10

Közelebb műit két hét alatt <
kodó levelek érkeztek hozzám
nafzolkod
cemberbe

:, hogy noha 
és Januariusb.

k

gy néhány pan a í zol 
— Sokan azon pa

iné a m De
fel küldött ék a* de

resnek az abrak árrát, meg is
leit nem vették az / «

semmi / *

Magyar Kurírnak
hogy újság leveleimet y ke

leve-
Másik

ag7
ritkán, vagy igen rendeietleniil vefzik, és néhány 
darabjaik ki maradtanak.

A ’ mi illeti az elsőbb rendbelieknek panafzo- 
kát, arra azt felelem, hogy én tsak azoknak kül 
hettem , 
demes ne

s küldöttem gokat, a ’ kiknek ér- 
eiket a ’ nékem által adattatott Protocol*

lomban találtam. A ’ kik még eddig jelentették ma 
gokat mindnyájoknak meg küldöttem, meg kül
dÖm ez
adni,

Uap is, tsak hogj íájnallyak tud



A tod rendbeliek
kai mentem magamat. EIöJ á 
eleinte kévés magyar betűi lévén, lehetetlen 
mindenkor, jókor el kel
most e n d ó betűket öntett ven

Ty p og r a f  u fo m n a k
volt

: de már
mtatóm.*i»

Cl.

bben többé hiba fog esni.
Egy segítő társat fogadtam magamo

Másodfx 
mellé.

gél, hogy engemet a? titulosok
oll7  

aban, ki
nyomtattatasában, el kéfzitésében és az újságok* 
nak el küldetésekben segéllyen. E ’ pedig, nem 
tudom mitsoda okból indíttatván, egyikben sem járt 
el kötelessége fzerént, sem a’ copertáknak ki nyom-

in em a ’ minn
« e gy s

sem masra nem 
óráig kellet volna

yazott, h
dolgozni, íél

alatt el vegzette, a’ hirtelen való dolog pedig só-
deletienség nélkül.haséin esketik meg

fzor a’ nekem által adattatott coperták kozott olly 
noknak neveik is voltának már akkor , miko en az
újság íráshoz kezdettem, a5 máshoz mentenek. Min
den expeditio előtt ki kelett tehát ezenek copertájo * 
kát a’ többek közzül keresni, ebben pedig minden
kor hiba esett segítőtársam vigyázatlansága miatt,
mellyböl a’ következett, hogy 
leimet vet ték E. Olvasóim, nemellyeket nem?mely

Ily újság lev

lye nme It an boíTzonkodhatt 
a ’ M. kurírnak folytat
melly

Miolta el kezdettem
egy nap se múlt el, a

porodott volna olvasóimnak ízáma
es mégis minden expeditiokor kiísebbült
detett ásóknak ízáma

ei kül

Az iilyeten redeletlenségeknek el ....
j«ibb rendbe ízedtem olvasóimnak neveket

oztatasá
es

most mar újjabb copertákat nyomtattatok. Ebben
sem bízom magam

Tobnire engedelmet kérek
magamat továbbra

esett hib s
tarn aló fzio ves ‘AaJiancíóságáb 
•Bétsben Szent*György havának

a nemes Publicumnak irán-
ajanlo

pdik
írtam

e
pjan

Do-ct. Den/sv Sámuel,




